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Ce document contient des instructions pour vous permettre d'installer rapidement votre nouveau 
disque dur EIDE WD. Pour des informations supplémentaires concernant l'installation et 
l'utilisation de votre disque, visitez notre site Web à l'adresse support.wdc.com.

Compatibilité
Windows® XP (SP 1 ou ultérieur pour les disques 
de plus de 137 Go)
Windows 2000 (SP 3 ou ultérieur pour les disques 
de plus de 137 Go)
Windows Me et Windows 98 SE (une carte contrôleur 
Ultra ATA peut s'avérer nécessaire)
Mac® OS X v10.2 ou ultérieur avec une carte contrôleur ATA 
compatible Mac (pour les disques de plus de 137 Go)

Remarque : La compatibilité peut varier selon la configuration 
matérielle et le système d'exploitation de l'utilisateur.

Informations sur le déballage et la 
manipulation du disque
Les disques durs WD sont des instruments de précision et 
doivent être déballés et installés avec soin. Les disques 
durs peuvent être endommagés par les maniements 
brusques, les chocs et vibrations ou les décharges 
électrostatiques (ESD). Prenez les précautions suivantes :
• Ce produit ne content pas de pièces pouvant être 

réparées par l'utilisateur ; pour toute réparation faites 
uniquement appel à un technicien agréé par WD.

• Ne déballez votre disque dur que lorsque vous êtes prêt 
à l'installer. Votre disque dur est emballé dans un sachet 
antistatique.

• Pour éviter les problèmes causés par les ESD, mettez-
vous à la terre en touchant le châssis métallique de 
l'ordinateur avant de manipuler le disque dur. Les 
vêtements engendrent de l'électricité statique. Ne les 
laissez pas entrer en contact avec le disque dur et les 
composants de la carte à circuits imprimés.

• Ne saisissez le disque dur que par ses côtés. Ne touchez 
pas les composants de la carte à circuits imprimés qui se 
trouvent sur la partie inférieure du disque dur.

• Ne laissez pas tomber, ne secouez pas, ne jetez pas le 
disque dur.

• N'empilez pas les disques durs et ne posez pas votre 
disque dur WD sur son côté.

1. Avant de commencer

1. Documents et outils nécessaires : kit de disque dur 
WD ; câble 40 broches, 80 conducteurs standard ; 
manuel du système informatique ; manuel du système 
d'exploitation et disquette/CD d'installation ; tournevis 
cruciforme et à lame plate.

2. Avant d'effectuer toute installation de matériel, 
sauvegardez vos données.

3. Avant de manipuler le disque dur ou d'autres 
composants, déchargez-vous de toute électricité 

statique en touchant le châssis métallique de votre 
ordinateur ou en utilisant un bracelet antistatique.

4. Prenez note du numéro de série, du numéro de modèle 
et de la date de fabrication de votre disque dur WD.

5. Eteignez l'ordinateur et débranchez le câble 
d'alimentation.

6. Retirez le capot du système (reportez-vous au manuel du 
système pour des instructions).

Informations sur le système d'exploitation

Installation de votre nouveau disque dur WD pour 
remplacer un disque dur
Nous vous conseillons de lancer le manuel d'installation de 
la version Windows de Data Lifeguard Tools™ avant 
d'installer le matériel pour vous assurer d'avoir les meilleurs 
paramètres de configuration pour le disque. Data Lifeguard 
Tools pour Windows dispose d'instructions d'installation 
personnalisées en fonction de la configuration que vous 
choisissez. Pour des informations supplémentaires sur 
l'utilisation de Data Lifeguard Tools, visitez notre site Web à 
l'adresse support.wdc.com.

Windows XP (Service Pack 1 ou ultérieur) et 2000 
(Service Pack 3 ou ultérieur)
Si vous exécutez l'un de ces systèmes d'exploitation, lancez 
le manuel d'installation de Data Lifeguard Tools et suivez 
avec soin les instructions à l'écran pour configurer votre 
disque dur de plus de 137 Go sans carte contrôleur.

Windows 98SE et Windows Me
Si votre système ne prend pas en charge l'adressage de 
blocs logiques (LBA) de 48 bits, WD vous conseille 
d'installer une carte contrôleur Ultra ATA pour pouvoir 
accéder à toute la capacité d'un disque dur de plus de 137 
Go. Vérifiez que le BIOS système prend la carte en charge 
et que ses pilotes ont bien été installés avant de raccorder 
le disque dur. Vous pouvez acheter une carte contrôleur 
PCI Ultra ATA/100 dans le magasin en ligne de WD à 
l'adresse store.wdc.com (disponible uniquement aux Etats-
Unis) ou chez votre revendeur de matériel informatique. 
Pour des informations supplémentaires, visitez notre site 
Web à l'adresse support.wdc.com.

Autre solution
Pour certains chipsets, Intel® offre des pilotes qui 
permettent au BIOS de prendre en charge toute la 
capacité des disques de plus de 137 Go. Prenez contact 
avec le fabricant de la carte mère ou du système pour des 
instructions de compatibilité et d'installation.

Contenu du kit

Disque dur WD

CD contenant 
les utilitaires et le logiciel

Documentation

Vis de fixation et 
fiche de cavalier
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2. Paramétrage des cavaliers
Les disques durs EIDE WD ont un bloc de cavaliers à 10 broches 
situé à côté du connecteur IDE à 40 broches du disque dur. 
Configurez les cavaliers du disque selon la configuration désirée 
(c-à-d sélection de câble, maître/esclave ou disque unique). 
Utilisez l'illustration de gauche (la figure 1) comme référence.

A. Sélection de câble
La sélection de câble est le paramètre par défaut des disques durs 
EIDE WD et nécessite un câble 40 broches, 80 conducteurs standard 
(non fourni). Si votre système prend en charge la fonction de sélection 
de câble, il n'y a pas besoin de déplacer la fiche du cavalier du disque. 
S'il y a déjà un disque IDE sur le câble sur lequel vous installez votre 
nouveau disque dur WD, vérifiez que les cavaliers de cet autre disque 
sont aussi sur la position sélection de câble. Si votre système ne 
prend pas la fonction sélection de câble en charge, ou si vous n'en 
êtes pas sûr, utilisez la configuration disque unique ou maître/esclave.

Remarque : Le mode sélection de câble n'est pas pris en charge par 
le contrôleur IDE/ATA intégré de Macintosh. Vous devez utiliser le 
paramétrage de cavaliers maître/esclave.

B. Paramétrages de cavaliers standard (configuration maître/
esclave ou disque unique)
1. Si le nouveau disque dur WD que vous installez est la seule unité 

sur le câble, utilisez le paramétrage disque unique (aucune fiche de 
cavalier requise).

2. Si votre nouveau disque dur WD est l'unité maître sur un câble à 
deux disques IDE, utilisez le paramétrage maître.

3. Si votre nouveau disque dur WD est l'unité secondaire sur le câble, 
utilisez le paramétrage esclave.

3. Installation du disque dur
Important : Votre nouveau disque dur WD doit être installé avec un 
câble d'interface IDE 40 broches, 80 conducteurs standard.

Remarque : Les instructions d'installation varient en fonction de la 
configuration de votre disque. Suivez bien la procédure qui s'applique 
à la configuration de votre disque.

1. Si le disque dur que vous installez est la seule unité sur le câble, 
raccordez le connecteur noir du câble d'interface IDE au disque et 
le connecteur bleu du câble au connecteur IDE de la carte mère. 
Passez à l'étape 3.

2. Si vous installez deux disques dur le même câble IDE :
a. Installez le cavalier du disque d'amorçage pour le configurer 

comme maître et celui de l'autre disque comme esclave ; 
raccordez ensuite le disque maître au connecteur noir du câble 
d'interface IDE et le disque esclave au connecteur gris.

b. Raccordez l'extrémité bleue du câble d'interface IDE au 
connecteur IDE de la carte mère (voir Figure 2).

3. Raccordez le câble d'alimentation au connecteur d'alimentation à 4 
broches du disque (voir Figure 3).

4. Faites glisser le disque dur dans une baie de périphérique de 3,5 
pouces vide et fixez le disque à la baie avec les quatre vis de 
montage fournies (deux de chaque côté). Pour une bonne mise à la 
terre, insérez les vis dans les trous indiqués (voir Figure 4).

5. Vérifiez toutes les connexions de câbles. Remettez en place le 
capot du système et fixez-le. Rebranchez le câble d'alimentation et 
allumez l'ordinateur.

Figure 1

Figure 2

Figure 3

Figure 4

Disque unique

Deux disques (esclave)Deux disques (maître)

Bloc de cavaliers

Fiche de cavalier

Cadre de montage

Connecteur à 40 broches gris

SYSTEME

Broche 1
Carte mère

Câble du bloc d'alimentatio

Connecteur à 
40 broches 
bleu

Connecteur à 
40 broches noir

DISQUE PRINCIPAL 
(MAITRE)

DISQUE SECONDAIRE 
(ESCLAVE)

Câble d'interface 
du disque dur

Câble 
d'interface 
IDE

Connecteur 
d'alimentation

Sélection de câble 
(paramètre par défaut)

Connecteur du bloc 
d'alimentation

Connecteur IDE 
à 40 broches
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4. Configuration du disque dur
Pour faciliter la configuration, WD fournit un ensemble d'utilitaires de 
disque dur appelé Data Lifeguard Tools avec des versions pour 
Windows et DOS. Pour des informations supplémentaires, visitez 
notre site Web à l'adresse support.wdc.com.

Windows 2000 ou XP : si vous êtes un utilisateur expérimenté, 
reportez-vous à « Autres instructions de configuration » ci-dessous.

Windows 98SE ou Me : si votre disque dur est supérieur à 137 Go, 
vous devrez utiliser la version DOS de Data Lifeguard Tools pour 
maximiser toute la capacité du disque. 

1. Insérez le CD Data Lifeguard Tools dans le lecteur de CD-ROM.
2. Lancez automatiquement le CD pour la version Windows (voir 

Figure 5) ou démarrez le système à partir du CD pour la version 
DOS. Si le système ne peut pas démarrer à partir du CD, démarrez-
le à partir de la disquette Data Lifeguard Tools. Exécutez le 
programme Diskette Creator du CD Data Lifeguard Tools pour 
créer la disquette.

3. Le logiciel recherchera et détectera le disque dur qui vient d'être 
installé. Cliquez sur Oui pour configurer le nouveau disque dur.

4. Configurez le nouveau disque dur en suivant attentivement les 
instructions à l'écran. Sélectionnez l'option Installation avancée ou 
Partition personnalisée pour créer des partitions pendant la 
configuration.

5. Retirez le CD Data Lifeguard Tools et redémarrez le système.

À la fin du programme, Data Lifeguard Tools indiquera que la 
configuration a réussi ou vous fournira des détails supplémentaires. Le 
processus d'installation du disque dur est terminé.

Autres instructions de configuration pour Windows 2000/XP
Pour installer uniquement un disque dur :
1. Démarrez à partir du CD d'installation de Windows 2000/XP.
2. Suivez les instructions de l'invite d'installation.

Installation d'un disque dur supplémentaire sous Windows
1. Cliquez sur le bouton Démarrer et pointez vers Paramètres > 

Panneau de configuration > Outils d'administration. 
2. Double-cliquez sur l'icône Gestion de l'ordinateur et sélectionnez 

Gestion des disques dans la colonne de gauche. 
3. Cliquez-droite sur votre nouveau disque dur pour le partitioner et le 

formater.

Instructions d'installation pour les systèmes 
Macintosh
Sur les systèmes Macintosh suivants, vous pouvez installer deux 
disques durs IDE/ATA sur le même câble avec la configuration de 
cavaliers maître/esclave :
• Power Mac G4 et supérieur 
• Power Mac G3 (bleu et blanc, pour certaines configurations 

seulement)
• Power Mac G3 tout en un

Un Power Mac dont la baie de lecteur arrière est dotée d'un support 
en U peut prendre en charge deux lecteurs IDE/ATA et permet d'y 
installer deux disques durs. Pour des informations supplémentaires 
sur la prise en charge de la configuration maître/esclave par les Power 
Mac G3/G4, reportez-vous à l'article 24342 du site de support 
d'Apple à l'adresse www.apple.com/support.

Important : Pour des instructions d'installation et de configuration 
détaillées concernant votre système Macintosh, reportez-vous à votre 
manuel d'installation Apple ou allez à www.apple.com/support.

Vous pouvez installer votre nouveau disque dur WD en suivant l'une 
des configurations système suivantes :

a. Si votre système ne prend pas en charge la configuration maître/
esclave, vous ne pourrez installer qu'une unité IDE/ATA par canal, 
soit un maximum de deux unités IDE/ATA.

b. Pour installer un disque de plus de 137 Go, vous devez installer une 
carte contrôleur Ultra ATA/100 compatible Macintosh. Suivez les 
instructions fournies avec la carte pour que les pilotes Ultra ATA 
soient bien installés avant de raccorder le disque dur.

c. Pou installer un disque dur de moins de 137 Go en tant que disque 
dur supplémentaire dans un Power Mac, faites passer la 
configuration à esclave (voir page 2 pour le diagramme du bloc de 
cavaliers). Le disque dur d'origine du Macintosh est déjà désigné 
comme maître (maître ID=0, esclave ID=1). Pour monter le disque 
dur dans votre Macintosh, suivez les instructions de votre manuel 
d'installation Apple.

Remarque : Le mode sélection de câble n'est pas pris en charge par 
le contrôleur IDE/ATA intégré de Macintosh. Vous devez utiliser le 
paramétrage de cavaliers maître/esclave.

Figure 5
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Dépannage
Si vous avez des problèmes après avoir suivi les instructions 
d'installation, lisez cette section pour trouver d'éventuelles solutions 
ou visitez notre site Web à l'adresse support.wdc.com pour consulter 
notre forum aux questions avant de contacter WD pour de l'assistance 
technique.

Restrictions des systèmes d'exploitation et des BIOS
Les systèmes d'exploitation et les BIOS système ont des restrictions 
particulières en ce qui concerne certaines capacités spécifiques au 
disque dur ; ces restrictions sont susceptibles d'affecter la prise en 
charge de votre disque dur. Vérifiez que le BIOS système prend votre 
nouveau disque dur en charge. Pour des informations supplémentaires 
concernant les restrictions des systèmes d'exploitation et des BIOS, 
visitez notre site Web à l'adresse support.wdc.com ou celui de 
Microsoft® à l'adresse support.microsoft.com.

Limite de 137 Go 
La norme précédente de l'interface IDE/ATA utilise un adressage à 
28 bits qui ne peut pas reconnaître plus de 137,4 Go de stockage. 
Pour dépasser cette limite de capacité, les disques durs de capacité 
supérieure ont adopté un système d'adressage de 48 bits qui peut 
être pris en charge par les systèmes informatiques plus récents 
équipés de puces contrôleur, de codes BIOS et de Service Packs de 
système d'exploitation mis à jour. 

• Pour Windows 98SE et Me, il faut utiliser une carte contrôleur LBA 
48 bits prise en charge pour reconnaître intégralement les disques 
durs de plus grande capacité. 

• Les utilisateurs de Windows 2000 et XP peuvent désormais mettre 
leur système d'exploitation à jour avec les tous derniers Service 
Packs de Microsoft et avec la dernière version du logiciel Data 
Lifeguard Tools, il est possible d'accéder à toute la capacité des 
disques de plus de 137 Go.

• Certains utilitaires de système d'exploitation, comme ScanDisk et 
Defrag, risquent de ne pas fonctionner correctement sur des 
partitions de disque supérieures à 137 Go. Pour une bonne 
fonctionnalité, créez plusieurs partitions inférieures à 137 Go.

Limite de 32 Go
Certains BIOS datant d'avant juin 1999 se bloquent avec les disques 
durs de plus de 32 Go. Si vous installez un disque dur de ce type et que 
votre système se bloque avant que la disquette ou le disque dur ne 
puisse s'amorcer, il se peut que le BIOS système ne soit pas compatible 
avec ce disque. Ne suivez ces instructions que si votre système se 
bloque lorsque vous ajoutez un disque dur de plus de 32 Go.

Solution conseillée : procurez-vous une mise à niveau du BIOS 
auprès du fabricant du système ou de la carte mère. 

Solution temporaire :
1. Configurez les cavaliers du disque dur selon vos besoins en suivant 

les instructions de la section 2 de ce manuel.
2. Utilisez le logiciel Data Lifeguard Tools pour accéder à toute la 

capacité du disque dur. Pour exécutez Data Lifeguard Tools :
a. Démarrez à partir du CD Data Lifeguard Tools.
b. Suivez les instructions pour configurer votre disque dur.

Autres paramétrages de cavaliers
Certains systèmes informatiques plus anciens ont du mal à détecter 
les disques durs de grande capacité. Si votre système se bloque 
après l'installation de votre nouveau disque dur, essayez un autre 
paramétrage de cavaliers pour résoudre ce problème. Pour des 
informations détaillées sur les autres paramétrages de cavaliers 
disponibles, visitez notre site Web à l'adresse support.wdc.com.

Système 
d'exploitation Problèmes susceptibles de se produire

Numéro de 
l'article de la base 
de connaissance 
de Microsoft

Windows
Millennium

FORMAT affiche une taille erronée pour 
les partitions et les disques logiques de 
plus de 64 Go

Q263045

Windows 98 
(toutes les 
versions)

• FDISK ne reconnaît pas la taille totale 
des disques durs de plus de 64 Go

• FORMAT affiche une taille erronée 
pour les partitions et les disques 
logiques de plus de 64 Go

• ScanDisk renvoie des erreurs pour les 
disques durs de plus de 32 Go

Q263044
Q263045
Q263050

Windows 95 
(toutes les 
versions)

Ne prend pas en charge les disques 
durs de plus de 32 Go ; mettez au 
niveau de Windows XP ou Windows 
2000.

Pas disponible

Figure 6

Un disque
Si le disque que vous installez est la 
seule unité sur le câble, utilisez ce 
paramètre.

Deux disques (maître)
Si le disque que vous installez est 
l'unité maître sur un câble à deux unités 
IDE, utilisez ce paramètre.

Deux disques (esclave)
Si le disque que vous installez est l'unité 
esclave sur un câble utilisé pour un 
autre disque dur, utilisez ce paramètre.

Connecteur à 
10 broches

Connecteur à 
10 broches

Connecteur à 
10 broches
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Assistance technique
SI vous avez besoin d'informations supplémentaires ou d'aide pendant 
l'installation ou l'utilisation normale de ce produit, visitez notre site 
Web d'assistance à l'adresse support.wdc.com.

Inscription en ligne du produit
Tirez parti des offres WD en inscrivant votre disque dur en ligne à 
l'adresse : register.wdc.com

Conformité réglementaire
Cette annexe contient des informations sur les sujets suivants :
• Homologations d'organismes
• Déclaration sur les perturbations radioélectriques
• Informations sur la garantie

Homologations d'organismes
Les disques durs WD sont conformes aux normes des organismes 
réglementaires suivants :

Federal Communication Commission (FCC)
Certifié conforme à la réglementation de la FCC sur les émissions 
transmises par rayonnement et conduction, Partie 15, Alinéa B, pour 
du matériel de Classe B.

Underwriters Laboratories (UL)
Norme UL 1950, Norme relative à la sécurité des appareils de 
traitement de l'information, notamment le matériel électrique industriel 
(archive E101559).

Association canadienne de normalisation (CSA)
Norme CSA C22.2, N° 950-M89, Norme relative à la sécurité des 
appareils de traitement de l'information, notamment le matériel 
électrique industriel (archive LR68850).

TUV Essen Laboratories
Norme IEC-950 (EN 60950) relative à la sécurité des appareils de 
traitement de l'information, notamment le matériel électrique industriel.

Certification CE pour l'Europe
Certifié conforme à la norme EN 55022:1998 relative aux émissions 
radioélectriques et à la norme EN 55024:1998 relative à l'immunité 
générique.

Déclaration sur les perturbations 
radioélectriques

Avis réglementaire de la FCC
Cet appareil WD a été déclaré conforme aux restrictions des appareils 
informatiques de Classe B, en vertu de la réglementation de la FCC, 
Partie 15, Alinéa B. Il n'est pas garanti qu'aucune perturbation ne se 
produira dans le cadre d'installations particulières. WD dénie toute 
responsabilité à l'égard de perturbations de la réception télévisée, radio, 
ou autre provoquées par des modifications de produit non agréées.

Si des perturbations se produisent, consultez le manuel d'utilisation 
du système pour des solutions. Ces solutions peuvent vous demander 
d'éloigner le système informatique de la télévision ou de la radio, ou 
de raccorder l'alimentation en secteur de l'ordinateur à un autre circuit 
électrique ou une autre prise.

Avis réglementaire de la CSA
Le présent appareil numérique n'émet pas de bruits radioélectriques 
dépassant les limites applicables aux appareils numériques de la 
classe B prescrites dans les Normes sur le matériel brouilleur édictées 
par le ministère des Communications du Canada.

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio 
noise for digital apparatus set out in the Radio Interference 
Regulations of the Canadian Department of Communications.

Informations sur la garantie 
Obtention d'un service sous garantie
Western Digital (WD) apprécie votre clientèle et met tout en œuvre pour 
vous fournir les meilleurs services. WD ne fournit une garantie limitée 
que si votre produit WD (le Produit) a été acheté chez un distributeur ou 
revendeur agréé. Les distributeurs sont autorisés à vendre ces Produits 
à des revendeurs, qui peuvent vendre ces Produits aux utilisateurs 
finaux. Consultez la section ci-dessous pour des informations sur la 
garantie et l'obtention de service. Aucun service sous garantie n'est 
accordé si le Produit n'est pas envoyé à un centre de retour autorisé 
dans la zone (Amériques, Europe/Moyen Orient/Afrique ou Asie/
Pacifique) où le Produit WD a été initialement livré par WD.

Important : Si votre Produit a été acheté en tant que composant d'un 
système complet d'un autre fabricant, WD ne fournit aucune garantie 
limitée. Pour bénéficier d'un service sous garantie, adressez-vous 
directement au revendeur ou au fabricant du système.
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Autorisation de retour de matériel
Aucun Produit ne peut être renvoyé directement à WD sans obtenir au 
préalable un numéro d'autorisation de retour de matériel (RMA) 
auprès de WD. Vous pouvez obtenir un numéro RMA sur notre site 
Web de support en ligne à l'adresse support.wdc.com. Les retours 
non autorisés, c'est-à-dire ceux sans numéro RMA, vous seront 
renvoyés à vos frais. Les retours autorisés doivent être affranchis, 
assurés et envoyés à l'adresse indiquée sur le RMA dans un carton 
d'expédition approuvé. Le carton et l'emballage d'origine doivent être 
conservés pour le stockage et l'envoi du Produit. Pour des 
informations sur les cartons d'expédition approuvés, visitez notre site 
Web de support à l'adresse support.wdc.com.

Garantie limitée
La garantie limitée de WD stipule que, sous réserve des restrictions 
suivantes, chaque Produit sera dénué de défaut de matériel ou de 
fabrication et sera conforme aux spécifications WD qui s'appliquent à 
ce Produit particulier.

Durée de la garantie
La période de garantie commence à compter de la date de fabrication 
indiquée sur l'étiquette du Produit lors de l'achat d'origine du Produit. 
Pour vérifier la période qui s'applique à votre Produit, visitez le site 
Web de support à l'adresse support.wdc.com. Aux Etats-Unis, dans 
les états qui ne reconnaissent pas les limites concernant la durée des 
garanties implicites, la limite susmentionnée ne s'applique pas.

Autres limitations de la garantie
Pour des informations supplémentaires importantes sur les limitations 
de la garantie de WD, consultez la section ci-dessous ou visitez notre 
site Web de support à l'adresse support.wdc.com et cliquez sur 
Règles de Garantie.

Avis de non-responsabilité vis-à-vis des garanties
Aucune autre garantie ne peut prolonger la garantie limitée 
de WD. WD rejette toute autre garantie, expresse ou implicite, 
s'appliquant aux Produits, y compris toute garantie implicite 
de qualité marchande, d'adéquation à un usage particulier ou 
d'absence de contrefaçon. Aux Etats-Unis, certaines lois ne 
reconnaissent pas l'exclusion des garanties implicites.

Votre utilisation du Produit
WD dénie toute responsibilité vis-à vis des Produits qui lui sont 
renvoyés lorsqu'il s'avère que : 
• Le Produit lui a été volé. 
• Le défaut invoqué :

a. n'existe pas, 
b. ne peut pas être réparé de manière raisonnable car le Produit a 

été endommagé pendant qu'il était en la possession d'un tiers, ou
c. est dû à une utilisation inadéquate, une installation inappropriée, 

une altération (y compris le retrait ou le déchirement des 
étiquettes), un accident ou une mauvaise manipulation, pendant 
que le Produit était en la possession d'un tiers.

•  Le Produit ne vous a pas été vendu neuf.

Limitation des recours
Votre seul recours si le Produit est défectueux se limite à la 
réparation ou au remplacement du Produit défectueux.
WD se réserve le droit de choisir le recours ou la combinaison de 
recours, à sa seule discrétion. WD disposera d'une durée raisonnable, 
après avoir établi que le Produit est défectueux, pour réaliser les 
réparations ou le remplacement d'un Produit défectueux. Le Produit de 
remplacement de WD, dans le cadre de la garantie limitée, sera fabriqué 
avec des pièces neuves ou réutilisées. La garantie de WD couvre les 
Produits réparés et remplacés pendant la période restante de la garantie 
d'origine ou pendant quatre-vingt dix jour à compter de la date d'envoi 
du Produit remplacé ou réparé, la période la plus longue s'appliquant.

Limitation des préjudices
La responsabilité totale de WD à l'égard d'un Produit 
défectueux n'excédera en aucun cas le prix d'achat du Produit 
défectueux. Cette limite est en vigueur même si WD ne peut 
pas réparer ou remplacer un Produit défectueux, ou ne le fait 
pas, et que votre seul recours n'a plus d'objet.

Préjudices indirects ou autres
WD dénie toute responsabilité à l'égard des préjudices 
généraux, indirects, incidents ou spéciaux. Ces préjudices 
comprennent la perte de données, le coût de la récupération 
des données perdues, la perte de bénéfices et le coût de 
l'installation ou du retrait de Produits, l'installation de Produits 
de remplacement, et toute inspection, tout test ou toute re-
conception à la suite d'un défaut, ou de la réparation ou du 
remplacement de pièces dans le cadre d'un défaut d'un Produit.
Aux Etats-Unis, dans les états qui ne permettent pas d'exclusions ou 
de limites aux dommages incidents ou indirects, les limites indiquées 
précédemment ne s'appliquent pas. Cette garantie vous donne des 
droits juridiques spécifiques et vous pouvez avoir d'autres droits qui 
varient selon les états.

Questions sur la garantie en ligne
Pour plus d'informations sur la garantie ou des questions à ce sujet, 
visitez notre site Web de support à l'adresse support.wdc.com et 
cliquez sur Règlement de Garantie. Le nouveau système en ligne 
Warranty Inquiry System vous informe de l'état de votre garantie sur 
indication du numéro de série du Produit.

Garantie prolongée
Pour certains produit WD, vous pouvez acheter une garantie supplé-
mentaire ou une garantie prorogée. Pour plus de renseignements, visi-
tez notre site Web de support à l'adresse support.wdc.com et cliquez 
sur Règlement de Garantie.

Western Digital et WD sont des marques déposées ; le logo WD, Data Lifeguard et Data
Lifeguard Tools sont des marques de Western Digital Technologies, Inc. Les autres marques men-
tionnées dans la présente appartiennent à d'autres sociétés. Western Digital se réserve le droit de 
modifier les spécifications à tout moment sans préavis.
© 2006 Western Digital Technologies, Inc. Tous droits réservés.
2079-001026-213 Aoû 2006

01-EIDEhd-QIG_FR.fm  Page 18  Tuesday, August 29, 2006  12:08 PM


